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หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
PROXY FORM B 

 
 
 เขียนท่ี ............................................................................. 
 Place 
 
 วนัท่ี ................ เดือน ..................................... พ.ศ. ................... 
 Date Month B.E. 
 
 (1) ข้าพเจ้า .................................................... สญัชาต ิ.................. อยู่บ้านเลขท่ี ..................... ถนน ............................. 
 I / We Nationality Residing at No. Road 
 
ต าบล / แขวง ................................... อ าเภอ / เขต ........................................ จงัหวดั ............................... รหสัไปรษณีย์ .................... 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code 
 
 (2) เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท เมโทรซสิเตม็ส์คอร์ปอเรช่ัน จ ำกัด (มหำชน) 
 being a shareholder of Metro Systems Corporation Public Company Limited 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม ............................................. หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ...................................... เสียง ดงันี ้
holding share(s)  and shall hold number of vote(s) 
 
 หุ้นสามญั ............................................... หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ............................................ เสียง 
 Ordinary share share(s) and shall hold number of vote(s) 
 

(3) ขอมอบฉนัทะให้ 
hereby appoint 

 
 1. ช่ือ .................................................. อาย ุ........... ปี อยู่บ้านเลขท่ี ................. ถนน ............................. 
  Name age year Residing at No. Road 
 

ต าบล / แขวง ................................. อ าเภอ / เขต ........................................ จงัหวดั ............................. รหสัไปรษณีย์ ................ หรือ 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code or 

 
 2. ช่ือ .................................................. อาย ุ........... ปี อยู่บ้านเลขท่ี ................. ถนน ............................. 
  Name age year Residing at No. Road 
 

ต าบล / แขวง ................................. อ าเภอ / เขต ........................................ จงัหวดั ............................. รหสัไปรษณีย์ ................ หรือ 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code or 
 

 3. นายประวติร  ฉตัตะละดา  อาย ุ....83... ปี 
  Mr. Pravit Chattalada age     83 year 
 

อยู่บ้านเลขท่ี  49 ถนนศรีนครินทร์   ต าบลบางแก้ว   อ าเภอบางพลี      จงัหวดัสมทุรปราการ        รหสัไปรษณีย์ 10540                       หรือ 
Residing at  49  Srinakarin Rd,.  Tombal Bangkeaw,  Amphur Bangplee,  Samutprakarn  Post Code 10540                           or 
  
 

 4. ดร.วรัิช อภิเมธีธ ารง  อาย ุ....72... ปี 
  Dr. Virach Aphimeteetamrong  age     72 year 
 

อยู่บ้านเลขท่ี  465           แขวงวดัทา่พระ             เขตบางกอกใหญ่         กรุงเทพ ฯ                   รหสัไปรษณีย์  10600                      หรือ                                                                              
Residing at  465            Kwaeng Vatthapra,     Khet Bangkokyai,      Bangkok                    Post Code    10600              or
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    5.  นายชาครีย์อมร  ตริชลีุสนุทร          อาย ุ....47... ปี 

  Mr.Charcree-Amon Tirachulisoonthorn   age    47 year 
 

อยู่บ้านเลขท่ี  181/183   ซอยนวลจนัทร์ 32    แขวงนวลจนัทร์    เขตบงึกุ่ม       กรุงเทพ ฯ         รหสัไปรษณีย์  10230                                                                                           
Residing at   181/183   Nuan Chan 32 Road, Nuan Chan,   Buengkum,   Bangkok          Post Code    10230    
  
คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในกำรประชุมสำมัญประจ ำปี ครัง้ที่ 21/2559 
to be my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at the Annual General Meeting No. 21/2016. 
 
ในวันท่ี 31 มีนำคม 2559 เวลำ 10.00 น. 
be held on March 31, 2016 at 10.00 AM. 
 
 
ณ ส ำนักงำนบริษัทฯ อำคำรจี ชัน้ 2 เลขที่ 400 ถนนเฉลิมพระเกียรต ิร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหำนคร  
at the 2nd Floor of G Tower, No. 400, Chalermprakiat Rama IX Road, Nong Bon, Prawet, Bangkok Metropolis. 
 
หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
or at any adjournment thereof 
 
 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
  I hereby appoint the proxy holder to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 
 

 วำระที่ 1 พจิำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญประจ ำปี ครัง้ที่ 20/2558  
Agenda No. 1 To confirm the minutes of Annual General Meeting No. 20/2015.  
 

 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve Disapprove Abstain 

 
   วำระที่  2  รับทรำบผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทฯ สิน้สุด ณ วันที่  31 ธันวำคม 2558 และรำยงำน      

ประจ ำปีของบริษัทฯ ประจ ำปี 2558 
   Agenda No. 2  To acknowledge the Company's Operating Results for the year ending December 31,   
                        2015 and the Annual Report for 2015. 
 

 
 วำระที่ 3 พิจำรณำอนุมัติงบแสดงฐำนะกำรเงินและงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ ส ำหรับรอบ

ระยะเวลำบัญชี สิน้สุด ณ วันท่ี 31 ธันวำคม 2558 
Agenda No. 3 To approve the Statement of Financial Position and Statement of Comprehensive Income 

for the fiscal period ending December 31, 2015. 
 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
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  วำระที่ 4. พจิำรณำอนุมัตจิัดสรรเงนิก ำไรและประกำศจ่ำยเงนิปันผลประจ ำปี 2558 
Agenda No. 4 To approve the profit allocation and the declaration of dividend payment for the year 2015. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 
 วำระที่ 5.  พจิำรณำเลือกตัง้กรรมกำรเข้ำด ำรงต ำแหน่งแทนกรรมกำรซึ่งครบก ำหนดออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ 

Agenda No. 5 To consider the election of directors in place of those retiring by rotation. 
 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 การเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
 The election of all directors 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve Disapprove Abstain 

 
 การเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 The election of the individual director 

 
1. นายธวชิ จารุวจนะ 
 Mr. Tavit Charuvajana 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 
2.  นายวนารักษ์ เอกชยั 
 Mr. Wanarak Eakachai 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
 
3.  นายชาครีย์อมร ตริชลีุสนุทร 
 Mr.Charcree-Amorn Tirachulisoonthorn 
 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
 
 

 วำระที่ 6. พจิำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรและกรรมกำรตรวจสอบประจ ำปี 2559 
Agenda No. 6 To consider fixing the remuneration of Directors and the Audit Committee for the year 

2016. 
 

 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
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 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 

 
 วำระที่ 7. พจิำรณำแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทนประจ ำปี 2559 

Agenda No. 7 To consider the appointment of the Company's Auditor and fixing the auditor's 
remuneration for the fiscal year 2016. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 

 วำระที่ 8.  พจิำรณำเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ำมี) 
Agenda No. 8 Other business (if any) 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 

 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
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 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้ห้ถือวา่การลงคะแนนเสียง

ไม่ถกูต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 

The vote of the Proxy in any agenda items which is not comply with this Proxy Form, shall be deemed that such 
vote is incorrect and is not my / our vote as the shareholders. 

 
(6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบไุว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุม

มีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติม
ข้อเทจ็จริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 

In the case the I/we do not specify or unclearly specify the vote in any agenda items or in the case that the 
meeting considers or resolves additional matters, or in the case that the meeting considers or resolves other 
matters which are not included in the Agenda above, including any change or increase of any information, the 
proxy holder shall have the right to consider and give resolution on my / our behalf as he/she deems 
appropriate. 

 
 
 กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุนัน้ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 
 Any action of the proxy holder performed at the meeting, shall be deemed as my / our act. 
 
 

ลงช่ือ ................................................................. ผู้มอบฉนัทะ 
Signed (......................................................... ..) Appointer 
 
ลงช่ือ ................................................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed (...........................................................) Proxy holder 
 
วนัท่ี ................. / ........................................ / ................. 
Date 

 
หมำยเหตุ : 1. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะ จะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ 
Remarks  แบง่แยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

  A shareholder shall designate a proxy to only one proxy holder to attend and vote at the meeting.  He/She 
cannot split his/her shares and assign to several proxies in order to obtain several proxy holders to vote for 
him/her in a meeting. 

 2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

  As for the appointment of directors, the shareholder is entitled to appoint all directors or the individual 
director. 

 3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบ
ประจ าตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข ตามแนบ 

  In case that there are any agenda items additional to the abovementioned agenda, please specify such in 
the Attachment of the Proxy Form B. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข 
Attachment of the Proxy Form B 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท เมโทรซสิเตม็ส์คอร์ปอเรชัน่ จ ากดั (มหาชน) 
Proxy granting status of shareholder of Metro Systems Corporation Public Company Limited 
 

ในการประชมุสามญัประจ าปี ครัง้ที ่21/2559  ในวนัท่ี 31 มีนาคม 2559 
at the Annual General Meeting No. 21/2016  to be held on March 31, 2016 . 
 
เวลา 10.00 น. ณ ส านกังานบริษัทฯ อาคารจี ชัน้ 2 เลขท่ี 400 ถนนเฉลิมพระเกียรต ิร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร  
at 10.00 AM. at the 2nd Floor of G Tower, No. 400, Chalermprakiat Rama IX Road, Nong Bon, Prawet, Bangkok 
Metropolis 
 
หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
or at any adjournment thereof 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our behalf as 

he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve Disapprove Abstain 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our behalf as 

he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our behalf as 

he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

Approve Disapprove Abstain 
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 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our behalf as 

he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our behalf as 

he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

Approve Disapprove Abstain 
 
 ข้าพเจ้าขอรับรองวา่รายการในใบประจ าตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถกูต้องบริบรูณ์และเป็นความจริงทกุประการ 
 I do hereby certify that the information detailed in this document is true and correct. 
 
 ลงลายมือช่ือ ................................................................... ผู้มอบฉนัทะ 
 Signed (..................................................................) Appointer 
  
 ลงลายมือช่ือ ................................................................... ผู้ รับมอบฉนัทะ 
 Signed (..................................................................) Proxy holder 
 
 วนัท่ี ............/...................................../................. 
 Date 


